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Article premier.

17 JULI 1953.

WETSONTWERP

tot W1JZlgtllg van de bi] Koninklijk besluit van
30 November 1935 samenqeordende wetten op
de handelsvennootschappen en tot aanvullinq van
de besluitwet van 6 October 1944 betreffende

de Belgische en vreemde effecten.

ONTWERP GEWIJZIGD DOOR DE SENAAT (1).

Eerste artikel.

Les modifications ci-aprèsrsont apportées aux lois sur In de bij Koninklijk besluit van 30 November 1935
les sociétés commerciales coordonnées par l'arrêté royal du : samenqeordende wetten op de handelsvennootschappen
30 novembre 1935 : worden de volqende wijzigingen aangebracht:

§ 1. L'article 71 est remplacé par la disposition sui-
vante:

«~Art. 71. ~ A. S'il existe. plusieurs catégories d'ac-
tions. titres ou parts, représentatifs ou non du capital
exprimé, rassemblée générale peut, nonobstant toutes
dispositions contraires des statuts, modifier leurs droits
respectifs ou décider le remplacement des actions, titres
ou parts d'une catégorie par ceux d'une autre catégorie.

» L'objet et la justification détaillée des modifications
proposées sont exposés par le conseil d'administration dans
un rapport annoncé dans l'ordre dujour. Une copie de ce
rapport est annexée à la convocation des actionnaires en

(1) Voir:

Documents de la Chambre:
95 (1950-1951) : Projet de Ioi.

'i(l6 (1950-1951) : Amendements .
.fIB (1951-1952) : Rapport.

Annales de la Chambre:
21 mai et 5 juin 1952.

Documents du Sénat;
e} 348 (1951-1952) : Projet transmis par la Chambre.

i3/} (1951-1952) : Amendement.
b} 128 (S. E. 1950) : Proposition de 10;.

.f5B I .Rapport.
. 486, Amendement.

Annales du Sénat:
17 juillet 1953.

§ -1. Artikel 71 wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«Art. 71. - A, Zo er verscheidene soorten van aan-
delen, effecten of deelbewijzen bestaan, al of niet het uit-
gedrttkt kapitaal verteqenwoordrqend, kan de algemene
verqadennq, niettegenstaande alle strijdige bepalingen van
Ge .statuten, hun respectieve rechten wijzigen of beshssen

. dat de aandelen, effecten of deèlbewijzen van een soort
worden vervanqen door die van een andere soort. .

» Het voorwerp en de omstandiqe verantwoordinq van
de voorgestelde wijziqinqen worden door de raad van
beheer uiteenqezet in. een verslag dat op de agenda wordt
aangekondigd. Een afschrift van dit verslag wordt ge-

(1) z«,
Stukken van de Kemee :

')5 (l95o-1951) : Wetsontwerp.
406 (195()"1951) : Amendementen.
418 (1951-1952) : Verslaq.

Handelingen van de Kemer ,
21 Mei en 5 Jlml 1952.

Stukke« van de Senaat:
a) 348 (1951-1952) : Ontwerp overqemaakt door de Kamer,

438(1951-:1952): Amendement.
b) 128 (B. Z. 1950) : Wetsvoorstel.

i51l r Verslag .
486. Amendement .

Hilndelingcn van de Senaat:
17 Juli 1953.

G.
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nom; elle est également transmise sans délai aux personnes
qui ont accompli les formalités requises par les statuts
pOlIl' être admises à l'assemblée. Tout actionnaire a le droit
d'obtenir gratuitement, sur la production de son titre,
quinze jours avant l'assemblée, un exemplaire du rapport.

» D£111sl'hypothèse visée au présent article, nonobstant
toutes dispositions contraires des statuts, chacun des titres
non représentatifs du capital exprimé donne droit au vote
dans sa catégorie, les limitations édictées pal' l'article 76
ne sont pas applicables et l'assemblée générale doit :

» "1" réunir dans chaque catèqorie les conditions de
présence et de majorité requises par l'article 70, alinéas 3,
4 et 5:

» 2" admettre tout porteur de coupures à prendre part
à la délibération dans sa catégorie, les voix étant comptées
sur la base d'une voix à 1<1 coupure la plus faible.

» B. Lorsque la décision d'une assemblée gênérale déli-
bérant sur l'objet prévu sub. litt. A. n'a pas réuni dans
chaque catégorie une majorité représentant au moins un
tiers du nombre des titres existants, elle ne peut être mise
à exécution qu'après 'avoir été homologuée par la Cour
d'appel. dans le ressort de laquelle se trouve le siège social
de la société.

» L'homologation est sollicitée par voie de requête à
la diligence de ceux qui ont le droit de convoquer rassem-
blée générale des actionnaires Oll de tout propriétaire de
titres ou coupures.

» Celui qui a voté contre les résolutions prises ou qui
n'a pas assisté à la réunion peut intervenir à l'instance.

» La Cour statue toutes affaires cessantes: le Ministère
public est entendu.

» Si la requête en homologation n'est pas introduite dans
les trente jours après le vote de la décision, celle-ci sera
considérée comme non avenue. »

§ 2. Il est inséré lin article 219 ainsi rédigé :

« Art. 219. ~ Dans les sociétés constituées avant le
1"" janvier 1945, les actions. titres, parts ou coupures, reprê-
sentatifs ou non du capital exprimé, pourront jusqu'au,
31 décembre 1955 et nonobstant dispositions contraires des,
statuts, être groupés en titres nouveaux.

» La justification du groupement est exposée par le
conseil d'administration, dans un rapport annoncé dans
l'ordre du jour. Une copie de ce rapport est annexée à la
convocation des actionnaires en nom: elle est également
transmise sans délai aux personnes qui ont accompli les'
formalités requises par les statuts pour être admises à
l'assemblée. Tout actionnaire a le droit d'obtenir gratuite~
ment, sur la production de son titre, quinze jours avant
l'assemblée, un exemplaire du' rapport.

» Les dispositions suivantes sont applicables nonobstant
dispositions .contraires des statuts ;

» I" s'il existe plusieurs catégories cl'actions, titres ou
parts. seuls les porteurs de la catégorie visée dans la pro-
position de groupement sont admis à rassemblée;

» 2° les conditions de présence et de majorité prévues .â

l'article 70, alinéas 3, 4 et 5, doivent être réunies dans
chaque catégorie de titres dont le groupement est proposé;

2

hecht aan de oproeping die aan de aandeelhouders op
naarn wordt gericht; het wordt eveneens, zcnder verwijl,
toeqezondeu aan de personen die de formaliteiten door de
statuten vereist om tot de vergadering te worden toeqela-
teri, hebben vervuld. Ieder aandeelhouder heeft het recht,
op vertoon van zijn effect. vïjftien dagen vóór de verqade-
ring, kosteloos een exemplaar van het verslag te bekomen.

» In de onderstellinq, bij dit artikel bedoeld, en niet-
teqenstaande alle strijdiqe bepalinqeu der statuten, geeft
elk van de effecten, die het uitgedrukt kapltaal niet verte-
genwoordigen, recht tot stemmen in zijn categorie, zijn de
beperkinqen voorgeschreven bij artikel 76 niet van toe-
passing en moet de algemene vergadering:

» l'' voor iedere categorie voldoen aan de vereisten van
aanwezigheid en van meerderheid. bepaald bij artikel 70,
3", 4" en. 5' lid:

» 2~ iedere houder van coupures toelaten tot de beraad-
slaging in zijn categorie, met dien verstande dat de stemmen
geteld worden op basis van één stem voor de geringste
coupure.

» B. Indien de beslissinq van een alqemene verqaderinq.
beraadslagend over het voorwerp sub litt. A.. met in elke
categorie een meerderheid heeft vereniqd van ten minste
een derde van het aantal bestaande effecten. kan zij niet
uitgevoerd worden dan na bekrachtiging door het Hof van
beroep in welks rechtsqebïed de maatschappelijke zete] van
de vennootschap gevestigd is.

» De bekrachtiging wordt bij verzoekschrift aangevraagd
ter benaarstiging van hen die het recht hebben de algemene
vergadering der aandeelhouders bijeen te roepen of van
iedere eiqenaar van effecten of coupures.

» Degene die tegen de genomen beslissinqen heeft
gestemd of die de vergadering niet heeft bijgewoond, kan
in het geding optreden.

» Het Hof doet uitspraak met staking van 'alle andere
zaken; het Openbaar Ministerie wordt gehoord.

» Indien het verzoekschrtft tot bekrachtiging niet binnen
dertig dagen na het nemen van de beslissinq wordt inge-
dlend. wordt deze als niet bestaande beschouwd. »

§ 2. Er wordt een artikel 219 ingevoegd, luïdende

« Art. 219. - In de vennootschappen, gesticht vôór
1 [anuari 1915, mogen de aandelen, effectl!:n, deelbewijzen
of coupures, al of niet het uitgedrukt kapitaal verteqenwoor-
digend, tot 31 December 1955 en nietteqenstaande strijdiqe
bepalingen der statuten. in nieuwe effecten gegroepeerd
worden.

» De verantwoordmq van de groepering wordt door de
raad van beheer uiteenqezet in een verslaq, dat op de
agenda wordt aangekondigd. Een afschnft van dit verslag
wordt gehecht aan de oproeping die aan de aandee lhouders
op naam wordt gericht; het wordt eveneens, zonder verwijl,
toegezonden aan de personen die de formahteiten. door de
statuten vereist om tot de vergadeiing te worden toegelaten,
hebben vervuld. Ieder aandeelhouder heeft het retht.· op
vertoon van zijn effect, vijftien dagen vöôr de vergadering,
een exemplaar van het verslaq kosteloos te hekomen.

» De volqende bepalingen zijn van toepassinq, metteqen-
staande strtjdiqe bepalingen der statuten :

» 1· zo er verscheidene soorten vanàandele.n, effecten
of deelbewijzen bestaan. worden alleen de houdersvan de
categorie, bedoeld in het voorstel tot groepering, toegelaten
tot de vergadering;

» 2· de vereisten van eanweziqheid en van meerderheid,
bepaald bij artikel 70, 3", 4" en 5- lid, moeten vereniqd zijn
in elke categorie van effecten waarvan de: groepering voor-
gesteld wordt;



» 3° chacun des titres appartenant à ladite catégorie
donne droit au vote, même s'il s'agit de titres non repré-
sentatifs du capital:

» 4" les porteurs de coupures sont admis à l'assemblée,
les voix étant comptées sur la base d'une voix à la coupure
la plus faible:

» 5" le delai fixé pour J'échange des titres ne peut être
inférieur à six mois, à compter du commencement des opé-
rations:

» 6" les dividendes mis en paiement après le commence-
ment de l'échange ne peuvent être payés que contre remise
de coupons détachés des titres nouveaux, ou qu'après la
conversion en inscriptions nominatives des titres et cou-
pures non groupés. »

~ 3. A l' article 41, l'alinéa 2 est remplacé par la dispo-
sition suivante :

, «Les actions peuvent être divisées en coupures qui,
réunies en nombre suffisant. confèrent les mêmes droits que
l'action, sous réserve de œ: qui est dit aux articles 71 et
219. »

§ 4. A l'article 74, l'alinéa 4 est remplacé par la dispo-
sition suivante :

« Lorsqu'elles sont de valeurs inégales ou que leur valeur
n'est pas mentionnée, chacune d'elles confère de plein droit
un nombre de voix proportionnel à la partie du capital
qu'elle représente, en comptant pour une voix l'action ou
la part représentant la quotité la plus faible; il n'est pas
tenu compte des fractions de voix, excepté dans les cas
prévus aux articles 71 et 2]9. »

~ 5. A l'article 75, le dernier alinéa est abrogé et l'ali-
néa 1P" est remplacé par la disposition suivante :

» Sous réserve de ce qui est dit aux articles 71 et 219,
les statuts déterminent si, et dans quelle mesure, un droit
de vote est accordé: aux porteurs de titres ne représentant
pas le capital exprirnè. »

S 6. A l'article 44, il est ajouté un alinéa ainsi conçu:

« Les sociétés doivent se conformer aux: mesures arrêtées
par le Roi quant à la forme des titres. »

S 7. II est inséré un article 89bis ain;i rédigé

« La valeur nominale des obligations ne' peut être infé-
rieure à 1.000 francs à moins qu'elle ne salt libellée eri
monnaie étrangère.

» Les sociétés sont tenues de se conformer aux mesures
arrêtées par le Roi quant à la forme des titres. »

§ 8. L'article 109 est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Les actions sont signées par les gérants et par deux
commissaires; ces signatures peuvent être remplacées par
des griffes. »
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» 3° elk effect behorend tot gezegde categorie, geeft
recht tot stemrnen, zelfs indien het effecten betreft, die het
kapitaal niet verteqenwoordiqen:

» 4° de houders van COlt pures worden tot de vergadering
toeqelaten, met dien verstande dat de stemmen wordeu
geteld op basis van één stem voor de geringste coupure;

» 5° de termijn, gesteld voor de ruiling van de effecten,
mag nlet minder belopen dan zes maanden. te rekenen van
de élanvang van de verrichtinqen:

» 6° de dlvidenden, na het begin van de rutlverrichtinqen
betaalbaar gesteld, mogen slechts worden uitqekeerd tegen
afgifte van coupons, losgemaakt van cie nieuwe effecten, of
na omzettinq in Inschrijvinqen op naarn van de niet gegroe-
peerde titels en coupures. »

§ 3. In artikel 41 wordt het tweede lid vervangen door
de volgende bepaling :

« De aandelen moqen in coupures worden gesplitst welke,
in voldoend gdal verenlqd, dezelfde rechten geven als het
aandee]. behoudens hetgeen in de artikelen 71 en 219 wordt
gezegd. »

§ 4. In artikel 74 wordt het vierde lid vervangen door
de volqende bepaling :

« Zijn zij van ongelijke waarde ot is hun waarde niet
vermeld. dan geeft elk hunner van rechtswege recht op een
aantal stemmen in evenrediqheid met het gedeelte van het
kapitaal dat het verteqenwoordigt. waarbij het aandeel of
het deelbewijs dat het laaqste bedrag verteqenwoordiqt,
voor éên stem wordt aanqerekend: breuken van stemmen
komen niet in aanmerkinq, behoudens in gevallen als bepaald
bij de: artikelen 71 en 219. »

§ 5. In artikel 75 wordt het laatste lid opgeheven en
wordt het 1<'· lid vervanqen door de volgende bepaling :

» Behoudens' hetpeen wordt gezegd in de artikelen 71
en 219, bepalen. de: statuten of, en in hoever, stemrecht
wordt toegekend aan de houders van effecten die het uit-
gedrukt kapitaal niet verteqenwoordiqen. »

§ 6. Aan artikel 44 wordt een lid toege:voe:gd [uidende

« Devennootscheppen zijn gehouden zich te voegen naar
de maatrèqelen, door de: Koning vastqesteld met betrekkinq
tot de vorm der effecten. »

S 7. Er wo.•dt een artikel 89bis ingevoegd, Iuidende :

« De nominale waarde van de obligatiën mag niet lager
zijn dan 1.000 frank, tenware zi] in een vreernde munt îs
uitqèdrukt. .

« De vennootschappen zijn gehouden zich te voegen
naar de maatreg elen, door de Koning vastgesteld met
betrekking tot de vorm der effecten, »

§ 7. Artikel 109 wordt vervangen door de volqende
bepaling:

« De aandelen worden ondertekend door de zaakvoer-
ders en door twee commissarissen; deze handtekeningen
mogen door naarnstempels vervanqen worden. »
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Art. 2.

Les modifications ci-après sont apportées à la lol du
7 juin 1949 modifiant les lois sur les sociétés commerciales
coordonnées par l'arrêté royal du 30 novembre 1935 et
portant certaines dispositions en relation avec l'échange
des titres prévu par I'arrêté du Régent du 17 janvier 1949 :

§ I·". L;article 2 es! remplacé par la disposition suivante
qui sort ses effets le 1& juin 1919:

« L'article 89, alinéa 2, des mêmes lois, est remplacé
par la disposition suivante:

« L'obligation au porteur porte les signatures de deux
administrateurs au moms: ces signatures peuvent être rem-
placées par des griffes, »

§ 2. A l'article 3 :

a) Le texte néerlandais de l'alinéa 2 est remplacé par
la disposition suivante qui sort ses effets le 18 juin 1949:

« Wanneer de in pand gestelde oude effecten aan toon~'
der door effecten op nanrn werden vervangen, wordt het
pandrecht op die Iaatste eHecten overqedraqen mits één
der formaliteiten wordt vervuld, welke bepaald zijn hij
artikel 13, derde lid, der samenqeschakelde wetten op de
handelsvennootschappen, en zulks nîetteqenstaande alle
strijdige bepalingen van de statuten der vennootschap. »

b) Il est ajouté tin alinéa ainsi rédigé:

« Les dispositions des alinéas 1 et 2 sont également ap-
plicables lorsque les opérations effectuées en exécution de
l'arrêté susvisé sont accompagnées d'une unification ou
d'un groupement des tï!.:es anciens en vertu d'une décision
prise par l'assemblée générale en conformité des articles 71
ou 219 des lois sur les sociétés commerciales coordonnées
paf' l'arrêté royal du 3() novembre 1935. »

Art.3.

En ce qui concerne les titres détenus dans des pays où
le recensement n'a pas. été organisé conformément à l'ar-
ticle 5 de l'arrêté-loi du 6 octobre 1944, relatif aux titres
belges et étrangers, la déclaration prescrite par l'article 1
dudit arrêté-loi devra être remise au Ministère des Finances
dans les six mois de la publication de la présente loi au
Moniteur belge. Ces déclarations ne seront admises que si
les intéressés prouvent Gue, à la date du 7 octobre 1944.
ces titres étaient effectivement détenus dans le territoire
de l'un des pays susvisés et que s'ils fournissent en même
temps les justifications prévues à l"article 18 dudit arrêté-
loi.

Art. 4.

§ Fr. L'arrêté-loi du 6 octobre 1944 relatif aux titres
belges et étrangers est abrogé dans toutes ses dispositions
qui concernent les titres étrangers, sous réserve de ce qui
est dit au paragraphe 2 ci-après.

§ 2. Quiconque détient. en quelque lieu que ce soit, des
certificats de déclaration délivrés en exécution des arti-
cles 14 et 15 de I'arrêté-loi du 6 octobre 1944 relatif aux
titres belges et étrangers pour permettre la libre circulation

[ 4 ]

A~t. 2..

In de wet van 7 [uni 1949 houdende wijziging van de
wetten op de handelsvennootschappen. samengeordend
bi] Koninklijk beslult van 30 Novernber 1935 en houdende
sommige bepalingen in verband met de bij beslutt van
de Regent van 17 [anuart 1949 voorztene f'ulling van effec-
ten worden de volqende wijzigingen aangebracht:

§ 1. Artikel 2 wordt vervangen door de volgende bepa-
ling, die uitwerking heeft op 18 'uni 1949:

(( Artikel 89, tweede lid, van dezelfde wetten, wordt
vervanqen door de volgende bepaling:

« De obligatie aan, toonder draagt de handtekening van
ten minste twee beheerders: deze handtekeningen mogen
door naamsternpels vervangen worden ...

§ 2. In artikel 3 wordt:

a) De Nederlandse tekst van het 2'le,lid vervanqen door
de volgende bepaling die uitwerking heeft op 18 [uni 1949:

« Wanneer de in pand gestelde oudeeffecten aan toon-
der door effecten op naam werden vervangen, wordt het
pandrecht op die laatste effecten overgedragen mits éên
der formaliteiten wordt vervuld, welke bepaald, ,zijJt.»ij
artikel 43, derde Iid, der samenqeordende wetten op ile
handelsvennootschappen, en zulks ntetteqenstaande ialle
strijdige bepalingen van de statuten der vennootschap, »

b) Een lid toegevoegd, luidende.:

« De bepalingen van het 1'10 en het 2d• lid zijn eveneens
toepasselijk, wanneer de ter uitvoerlnq van bovenqenoemd
besluit gedane verrichtingen gepaard gaan met een een-
making of een 9l'"oepedng der oude effecten krachtens een
beslissing genomen door de algemene vergadedng overeen-
komstig de artikelen 71 of 219 van de wetten op de han-
delsvennootschappen, samenqeordend bij het Koninklijk
besluit van 30 November 1935. »

Art. 3.

Ten aanzien van de effecten, die bewaard worden in
landen, waar de telling .niet geschied is overeenkomstiq
artikel 5 van de besluïtwet van 6 October 1944 betreffende
de Belgische en vreemde effecten, moet de aangifte,. voor-
geschl'"even bij artîkel 4 van gezegde· besluitwet, aan het
Ministerie van Financtên afgegeven worden bïnnen zes
maanden na de bekendmaking van deze wet in het Belgisch
Staatsblad. Deze aangiften .wordenalleen dan aangeno~
men indien belanghebbenden bewijzen,. dat die effecten
op 7 October 1944 werkelijk bewaard werden op het
grondgebied van êên der bovenbedoelde landen, en indien
zi] terzelfderfijd de bi] artikel 18 van gezegde besluitwet
bepaalde bewijzen Ieveren.

Al'"t.4.

§ I. De besluitwet van 6 October 19·41 betreffende de
Belgische en vreemde effecten wordt inqetrokken voor
zover betreft het daarin bepaalde omtrent de vreemde effec-
ten, behoudens hetgeen gezegd wordt in paragraaf 2
hierna.

§ 2. Ieder. die om het even waar aangiftecertifka'ten
onder zich houdt, afgeleverd ter uitvoerinq van de artike-
len lof en 15 van de hesluitwet van 6 October 19"14 betref-
fende de Belgische en vreemde effecten, ten einde de vrije



des titres étrangers VIses par ledit arrêté-loi est tenu de
les remettre au Ministèr-e des Finances, dans un délai de
trois mois, que ces certificats soient ou non encore attachés
aux titres pour lesquels ils ont été établis.

Quiconque devient, après l'entrée en vigueur de la pré-
sente loi, détenteur. en quelque lieu et à quelque titre que
ce soit, de certificats visés ci-avant, est tenu de les remettre
au Ministère des Finances, dans un délai d'un mois.

A l'expiration des délais fixés aux deux alinéas qui pré-
cèdent, il est interdit de détenir des cernhcats de déclara-
tion susvisés,

§ 3. Les contraventions aux dispositions du présent ar-
ticle sont sanctionnées conformément à l'article 32 de
l'arrêté-loi du 6 octobre 1944 relatif aux titres belges et
étrangers.

"A.tt. 5.

L'article 18 de l'arrêté-loi du 6 octobre 1944, relatif aux
titres belges et étrangers, est remplacé par la disposition
suivante:

« Les articles 16 et I? sont applicables aux titres déclarés
à l'étranger ainsi qu'aux titres dëclarës par les rapatriés.
s'il est justifié dans les conditions à déterminer- par le
Ministre des Finances, que ces titres sont. depuis le 10 mai
1940 et sans interruption, la propriété de ressortissants'
belges. alliés. ou neutres ou de ressortissants ennemis qui
auront obtenu la levée du séquestre en vertu des dis-
positions de la loi du 14 juillet 1951. relative au séquestre
et à la liquidation des droits. biens et intérêts allemands. »

Art. 6.

L'article 22 de l'arrêté-loi du 6 octobre 19H, relatif aux
titres belges et étrangers, clont le texte actuel formera le
§ I. est complété par les dispositions suivantes:

« § 2. Les signatures sur les titres créés en application
des arrêtés pris en exécution du § I peuvent être rem-
placées par des griffes nonobstant toutes dispositions con-
traires des statuts.

» § 3. Dans les cas où les arrêtés pris en exécution du
§ 1 prévoient la réparation en espèces le préjudice subi
par le Trésor est fixé à la valeur vénale. au jour de la
réparation. des titres non l'emis en nature et des droits
y attachés. au 6 octobre 1944,

» Le montant de la réparation ne peut jamais être inlë-.
rieur à la valeur vénale de ces titres et droits à la date
de la délivrance des documents tendant à justifier la réqu-
larité des titres anciens, ml de l'admission irrégulière de
ceux-ci aux opérations prescrites en exécution du § I.
majorée des intérêts calculés depuis la même date aux
taux fixé par la loi en matière civile.

» § 4. Les modalités de transfert à l'Etat de la contre-
valeur des titres au por-teur qui ne S011t pas présentés aux
opérations prescrites par le Roi sont également applicables:

» l " à la Caisse des Dépôts et Consignations:

l> a) pour la contre-valeur des titres anciens détenus
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omloop mogelijk te maken van buitenlandse effecten als
bedoeld ingezegde besluitwet. is gehouden deze certih-
caten aan het Ministerie van Fmanciën af te geven, binnen
een termijn van drie maanden, onverschilliq of deze certi-
Iïcaten al dan niet nog gehecht zijn aan de effecten waar-
Vaal' zif opgesteld werden.

Ieder die, na de inwerkingtreding van deze wet, houder
wordt van certificaten als bovenbedoeld, waar en in welke
hoedanigheid ook, is gehouden deze blnnen een termijn
van ëën maand, aan het Ministerie van Fïnancïën af te
geven.

Bij afloop van de terrnijnen, bepaald in voorgaande twee
leden, is het verbcden aanqiftecertificaten als boven-
bedoeld in bezit te hebben,

§ 3. De overtredinqen van het bepaalde in dit artikel
worden qestraft overeenkomstiq. artikel 32 van de besluit-
we] van 6 October 1914 betreffende de Belgische en
vreemde effecten,

Art. 5.

Artikel 18 van de besluitwet van 6 October 1944 betref-
fende de Belgische en vreemde effecten wordt vervanqen
door de volqende bepaling :

« De artikelen 16 en 17 zijn van toepassing op de in het
buitenland aangegeven effecten. alsook op de door de gere-
patneerden aangegeven effecten. wanneer, onder. de bi]
de Mînister van Financiën te bepalen vocrwaarden, wordt
verantwoord dat die effecten sedert 10 Mei 1940 onafqe-
broken eigendom zijn van Belgische, geallieerde of neutrale
onderhorigen of van vijandehjke onderhorigen die de op-
heffing van het sequester hebben verkreqen krachtens de
bepalingen van .de wet van 14 Juli 1951 betreffende de
sequestratie en de liquidatle van de Duitse goederen. rech-
ten en belanqen. )}

Art. 6_

Artikel 22 va.n de besluitwet van e Vetobel' 1y't':l oetrer-
fende de Belgische en vreernde effecten, waarvan de teqen-
woordiqe tekst § I zal vorrnen, wordt aangevuld met vol-
gende bepalinqen :

« § 2. De handtekeningen op de effecten gecreëerd met
toepassing van de beslutten ter uitvoerinq .van § 1 mogen
door naamstempels vervangen worden, nietteqenstaande
alle strijdiqe bepalingen van de statuten,

» § 3, Ingeval de besluiten ter uitvoering van § 1 voor-
zien in schadeloosstelltnq in speciën, wordt het door de
Schatkist geleden nadeel vastgesteld op de verkoopwaarde.
op de dag van de schadeloosstelling, van de niet in natura
teruggegeven effecten en van de op 6 October 1944 er
aan verbonden rechten.

» Het bedraq van de schadeloosstelling mag nooit lager
zijn dan de verkoopwaarde van deze effecten en rechten op
de dag van de aflevering van de stukken ter verantwoor-
ding van de reqelmatrghetd der oude effecten. of van de
onreqelmatiqe toelating van deze effecten tot de verricb-
tinqen. voorqeschreven ter uitvoering van § l , verhcoqd
met de interesten, berekend vanaf dezellde datum teqen
de rentevoet bij de wet bepaald in burqerlijke zaken.

» § 4. De modaliteiten van overdracht aan de Staat
van de tegeowaarde der effecten aan toonrler die niet
worden aanqeboden voor de verrichtlnqen, door" de
Koninq voorqeschreven, zijn eveneens toepasselijk :

» I" op de Deposito- en Consignatiekas:

» a) voor de tegenwaar-de der oude effecten welke zij
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par elle si, à l'expiration du délai fixé pour les opérations
susvisées, cette contre-valeur n'a pas été réclamée sur base
d'une déclaration désignant nommément le requérant
comme propriétaire;

» b) pour la contre-valeur des duplicata détenus par
elle en exécution de l'article '.l3 de la loi du 24 juillet 1921
relative à ln dépossession involontaire des titres au por-
teur, modifiée par' celle du 10 avril 1923;

» 2° Au Fonds d'Amortissement de la Dette Publique,
pour la contre-valeur des titres anciens désignés pour
l'amortissement ou le remboursement si, il l'expiration du
délai fixé pour ces opérations, les titres n'ont pas été pré-
sentés au remboursement.

. » § S, L'Etat exerce tous les droits sociaux attachés
aux titres qui lui sont remis en exécution des §~ 1 et 4,
même si ces titres sont la contre-valeur de titres anciens
déclarés, mais non présentés dans le délai aux opérations
prescrites par le Roi.

» § 6. Lorsque les titres anciens ont été déclarés mais
non présentés dans le délai aux opérations prescrites par
le Roi, et qu'une demande en restitution a été introduite
conformément aux dispositions arrêtées par le Roi, la resti-
tution -par l'Etat des titres nouveaux, sommes et valeurs
qui lui ont été remis en exécution des §§ 1 et 4, .s'effectue
suivant les règles ci-après:

» a) la restitution s'étend aux sommes et valeurs reçues
par l'Etat du chef de ces titres nouveaux;

» b) elle est subordonnée au remboursement préalable
des sommes payées par le Trésor pour la souscription des
titres acquis par l'exercice d'un droit de 'préférence;

» c) elle est faite en espèces lorsqu'elle ne peut être
effectuée en nature; le montant en est déterminé en répar-
tissant, entre les titres qui ont Hé remis à l'Etat et qui
n'ont pas été restitués par lui en nature, la totalité des
sommes encaissées du chef de ces mêmes titres sous déduc-
tion des sommes versées comme prix de souscription;

» d) elle est Faite contre paiement à titre de frais de
gestion. d'une rémunération annuelle forfaitaire égale à
2 p. c.. soit de la valeur vénale des titres au jour de l'ex-
piration du délai fixé en exécution du § 1. si la restitution
a lieu en nature, soit du montant il restituer si la restitution
a lieu en espèces.

Dans ce dernier cas, la rém~nération n'est due que pour
la période antérieure à la réalisation.

» Dans les deux cas, la rémunération ne peut être infé-
rieure à fr. 3.50 par titre ancien; toute année commencée
est comptée entièrement.

» La rémunération n'est pas due si le défaut de pré-
sentation des titres anciens dans le délai susdit est la con-
séquence du fait de rAdministration.

» La demande en restitution doit être introduite dans
un délai de cinq ans à partir des dates qui seront fixées
par le Roi. -

» En aucun cas, ce délai ne peut être prolongé, sus-
pendu ou interrompu.

» § 7. A compter des dates fixées en exécution du§ 6,
avant-dernier alinéa, les coupons échus et non perçus affé-
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onder zich houdt zo. blj het verstrijken van de terrnijn,
gesteld voor de bovengenoemde verrichtinqen, deze teqen-
waarde niet is opqeëist op grond van een aanqilte die de
verzoeker met MIme als elqenaar aanwijst:

)} b) voor de teqenwaarde der duplicaten, welke zij
onder zich houdt ter uitvoertnq van artikel 43 van cie wet
van 24 Juli 1921 betreffende de onvrijwillige bultenbezit-
stelling van de effecten aan toonder. gewijzigd blj die van
10 April 1923;

» 2" op het Fonds voor Delging der Staatsschuld, voor
de tegenwaarde der oude effecten ter aflossing of teruq-
betaling aanqewezen, zo deze effecten niet voor teruqbeta-
ling zijn aanqeboden bij het verstrijken van de termijn,
voor deze verrichtingen gesteld.

» § 5. De Staat oefent <Ille maatschappelijke rechten uit,
verbonden aan de effecten clic hem worden afgegeven ter
uitvoering van de §§ I en 4, zelfs indien deze effecten de
tegenwaarde zijn vau oude effecten, welke aanqeqeven
doch niet binnen de termijn aanqeboden werden voor de
verrichtingen door de Koning voorgeschreven.

» § 6. Wanneer cie eude effecten aangegeven \ maar
niet binnen de terwijn aangeboden werden voor de ver-
richtinqen. door de Koning voorqeschreven, en een ver-
zoek om teruqqäve werd ingediend overeenkomstlq de door
de Koning vastgestelde bepalinqen, geschiedt de terug-
gave door de Staat van de nieuwe effecten, geldsommen
en waarden. die hem werden aEgegeven tel' uitvoering van
de §§ 1 en 4, volqens onderstaande reqelen :

» a) de teruqqave strekt zich uit tot de geldsommen
en waarden welke de Staat uit hoofde van deze nieuwe
effecten heeft ontvanqen:

» b} zij is onderqeschikt aan de voorafgaande teruq-
betaling van -de gèldsomroen door de Schatkist betaald
voor de- inschrîjvinq op effecten, verkreqen door ultoefe-
ning van een voorkeurrecht:

» c) zi] wordt' in speciën gedaan. wanneer zi] niet in
natura kan qeschleden: het bedrag er van wordt vastqe-
steld door onder de effecten, die aan de Staat overhan-
digd en door hem niet in natura teruggegeven werden. te
verdelen het totaal van de sornmen, geïnd uit hoofde van
dezelfde effecten, na aftrek van de als inschrijvingsprijs
gestode sommen;

» d) zij wordt gedaan teqen betalinq. als kesten van
beheer, van een jaarhjkse forfaitaire vergoeding, gelijk aan
2 t. h., hetzij van de verkoopwaarde der effecten op de
dag van het versfrijken van de ter uitvoering van § 1
gestelde termijn zo de teruggave in natura geschiedt, hetzij
van het terug te geven bedraq zo de teruggave in speciën
wordt gedaan.

In laatstgenoemd geval is de verqoedinq slechts ver-
schuldigd voor de periode die aan de tegeldemaking voor-
afgaat. .

» In beide gevallen fIlag de verqoedinq niet lager zijn
dan fr. 350 per oud effect: elk begonnen jaar wordt gehed
aangerekend.

)} De vergoeding is niet verschuldigd indien het niet
aanbieden van de oude effecten binnen voornoemde ter-
mijn het gevolg is van het toedoen van het Bestuur.

» De aanvraag orn teruggave moet worden ingediend
binnen een termijn van vijf jaar, te rekenen van de data
die de Koning zal vaststellen.

)} In geen geval mag deze termijn verlenqd, geschorst
oE onderbroken worden.

» ~ 7. Te rekenen van de data ter uitvoering van § 6.
voorlaatste Iid, vastgesteld, zijn van onwaarde de ver-



rents à des titres ayant fait l'objet d'une des opérations
prescrites par le Roi en exécution du § l , sont annulés
et leur contre-valeur doit être versée à l'Etat dans le mois.

» Cette disposition est nolamment applicable lorsque
la contre-valeur des coupons a été déposée à la Caisse
des Dépôts et Consignations, conformément à l'article ".15
de la loi du 24 juillet 192 L modifiée par la loi du 10 avril
1923. Elle n'est pas applicable aux coupons afférents à des
titres non visés à l'article 45 de la loi du 24 juillet 1921,
modifiée par la loi du 10 avril 1923 lorsqu'aux dates sus-
Visées ces coupons étaient frappés de prescription.

» Moyennant justification de la déclaration régulière des
titres dont les coupons sont détachés et, éventuellement. de
la levée du blocage prévu par l'article 18, la contre-valeur
remise à l'Etat, en exécution du premier alinéa. sera restituée
aux 'ayants droit qui introduiront une demande, soit avant
l'expiration du délai de cinq ans établi par le§ 6 avant-
dernier alinéa, s'il s'agit des titres visés à l'article 45 de la
loi du 2".1 juillet 192L modifiée par la loi du 10 avril 1923,
soit avant l'expiration du délai ordinaire de la prescription
s'il s'agit d'autres titres.

» § 8. Dans le mois de la date fixée pour la clôture des
opérations prescrites par le Roi en exêcution du § I ceux
,qui ont émis des titres visés à l'article 2 du présent arrêté-loi
'sont tenus de remettre à l'Etat les feuilles de coupons créées
en exécution d'une décision de recouponnement antë-
rieure aux dites opérations, et qui n'ont pas été réclamées
à la clôture de ces opérations.

» Cette disposition est applicable même si le montant
des coupons a été déposé à la Caisse des Dépôts et Consi-
gnations, conformément à l'article 45 de la loi du 24 juillet
1921. modifiée par la loi du 10 avril 1923. Elle n'est pas
applicable 'aux coupons afférents à des titres non visés à
l'article 45 de la loi du 24 juillet 1921, modifiée par la loi
du 10 avril 1923, si ces coupons étaient frappés de prescrip-
tion à la date prévue au premier alinéa. »

Art, 7.

.Echappent aux dispositions de l'article 22,' § 1. de l'arrêté-
loi du 6 octobre 1944 relatif aux titres belges et étrangers.
les titres dont la valeur vénale au 1er janvier 1952 majorée,
le cas échéant, de celle des attributions faites depuis le
7 octobre 19".11 ne dépassait pas 100 francs. pour autant
qu'à la date d'entrée en vigueur de la présente loi les opé-
rations prescrites par le Roi en exécution dudit article 22.
§ 1, n'aient pas été commencées en ce qui les concerne.

Les titres visés à l'alinéa précédent sont désiqnés par
arrêtés pris par le Ministre des Finances, soit d'office, soit
sur requête de l'établissement émetteur introduite dans les
six mois de la dite entrée en vigueur.

A compter de la publication des arrêtés ministériels, les
titres qui y sont repris circulent librement et cessent d'être
soumis aux dispositions de rarrêté-loi susvisé. Ces arrêtés
ministériels peuvent prescrire, sous les sanctions établies par
l'article 32 du dit arrêté-loi, la remise au Ministère des
Finances. des certificats de déclaration dont les titres ont
pu être munis en vue de justifier leur régularité au regard
du même arrêté-loi.

Si les titres sont inscrits à la cote officielle d'une bourse
de fonds publics du Royaume, la valeur à prendre en consi-
dération est celle qui est notée au prix-courant annexé au
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vallen en niet geïnde coupons van effecten die het voor-
werp zijn geweest van een door de Koning ter uitvoertnq
van § I voorqeschreven verrlchting , en hun reqenwaarde
dient, binnen een maand, gestort te worden aan de Staat.

» Deze bepallnq Is tnzonderheid van toepassing wan-
neer de tegenwaarde van de coupons bij de Deposito-en
Consignatiekas is gedeponeel'd overeenkomstiq artlkel 45
van de wet van 24 [uli 1921, gewijzigd bij de wet van
10 April 1923. zu is niet van toepasslnq op coupons VGn
effecten. welke niet bedoeld zijn bij arttkel 45 van de wet
van 24 Juli1921.gewijzigd hi] de wet van 10 April 1923,
wanneer deze coupons op bovenbedoelde data met ver-
jaring bezwaard waren.

» Mlts de regelmatige aanqifte der effecten. waurvan de
coupons losqemaakt zijn en. eventueel. de opheffing van de
bij artikel 18 vooreiene blokkering aan te tonen. zal de aan
de Staat ter uitvoering van het eerste lid gestorte teqen-
waarde teruggegeven worden aan de rechthebbenden, clic
een aanvraag indienen. hetzt] vóör het verstrijken van de
termijn van vijf jaar, gesteld in § 6. voorlaatste lid.wan-
neer het gaat over effecten als bedoeld in artikel 45 van
de wet van 24 [uli 1921. gewijzigd bij de wet van la April
1923. hetzl] vöör hel verstrijken van de gewone verjarings-
termijn, wanneer het .andere effecten betreft.

)} § 8. Binnen een maand na de datum, gesteld voor hct
afsluiten van de verrichtinqen door de Koning ter uitvoe-
ring van § 1 voorqeschreven. zijn diegenen die effecten als
bedoeld in artikel 2 van deze besluitwet hebben uitgegeven.
gehouden aan de Staat de couponbladen af te geven, die
werden gecreëerd ter uitvoerinq van een besllssinq van her-
couponnerinq getroffen vôór gezegde verrichtingen en niet
werden opqeëist bi] het afsluiten van deze verrichtingen.

» Deze bepalinq is van toepassinq. zelfs indien het
bedrag van de coupons bij de Deposito- en Constqnatlekas
gestort werd overeenkomstig artikel 45 van de wet van
21 Juli 1921. gewijzigd bij de wet van 10 April 1923. Zij is
niet van toepassing op de coupons van effecten, welke niet
bedoeld zijn in artikel 45 van de wet van 24 Juli 1921,
gewijzigd bij de wet van 10 April 1923. indien deze coupons
op de in het eerste lid gestelde datum met verjaring be-
zwaard waren. »

Art. 7.

Vallen niet onder de bepalinqen van artikel 22. § I. van
de besluitwet van 6 October t 911, betreffende de Belgische
en vreemde effecten, de effeeten waarvan cie verkoop-
waarde op 1 [anuarî 1952, in voorkomend geval vermeer-
derd met die der toekennmgen sedert 7 October 1944,
100 frank niet overschreed. voor zover de verrichtingen.
door de Koning voorqeschreven ter uitvoering van gezegd
artlkel 22. § I. wat hen betreft niet begonnen zijn op de
datum van inwerkingtreding van deze wet. "

De in het voorqaand hd bedoelde effecten worden
aangewezen bij besluiten. door de Minister van Financîên
genomen hetzij van arnbtsweqe. hetzi] op verzoek ingediend
door de emitterende instelling binnen zes maanden na ge-
zeqde inwerkingtreding.

Te rekenen van de bekendmaking van de nunisteriêle
beslutten, worden de daarin vermelde effecten vrij in om-
Ioop gebr~cht en houden ze op onderworpen te zijn aan
de bepalingen van de bovenbedoelde besluitwet. Deze minis-
teriëlehesluiten moqen, onder de sancties gesteld in arti-
kel 32 van gezegde besluitwet, de afgifte voorschrijven aan
het Mimstene van Financiën van de aangiftecertificaten,
waarvan de effecten voorzien konden zijn ten einde hun
regelmatigheid ten opzichte van dezelfde besluitwet te
rechtvaardiqen,

Indien de effecten ingeschreven zijn in de officiële koers-
lijst van een Iondsenbeurs van het Rijk, is de waarde die
in acht genomen moet worden die welke genoteerd is in d~
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Moniteur du 20 janvier 1952. sous réserve de. la.rnaloratton
prévue au premier alinéa.

Dans le cas contraire et si IR requête visee au deuxième
alinéa est rejetée. la décision est notifiée au requérant par
lettre recommandée à la poste. Dans le mois il compter du
dépôt cle cette lettre à la poste. le requérant peut demander
que la valeur du titre au 1"l' janvier 1952 soit déterminée par
un ou trois experts il désigner de commun accord ou. il
défaut cl'accord. par le président du tribunal de première
instance clans le ressort duq uel est établi le siège de l' éta-
blissement émetteur. Si ce siège n'est pas établi en Belgique.
le: tribunal de Bruxelles est compétent.

Les dispositions des articles 116. 117.118.119.120 et
122. l "" alinéa. du Code des droits de succession sont ren-
dues applicables à l'expertise prévue à l'alinéa précédent.
sous réserve que le rapport est déposé au greffe du tribunal
désigné ci-avant et que. pour l'application du présent article.
les mots « le receveur » sont remplacés par les mots « l'Ad-
ministration »,

Les frais de l'expertise sont à charge de la partie .succom-
bante.

L'établissement émetteur qui introduit la requête visée
au deuxième alinéa est tenu, SOtlS peine de rejet de ladite
requête, de fournir aux age:nts du Ministère des Finances
tous renseignements jugés par eux nécessaires pour établir
la valeur vénale au l e r- janvier 1952 et de leur communiquer
tous documents, livres et comptes. qu'Ils jugent utile de
consulter. Les mêmes obligations existent vis-à-vis des
experts désignés conformément au cinquième alinéa; en cas
de refus opposé aux experts. la demande dexpertlse est
réputée non avenue.

Art. 8.

Par dérogation à l'article: 21 de la ioi du l&avril 1878.
l'action civile. née de Faux et usages de faux, commis en
vue de soustraire des titres à la déclaration ou de: faire appa-
raître comme réguliers des titres soustraits à la déclaration
se prescrit par trois ans à compter de la clôture des opéra-
tions prescrites en exécution de l'article 22,§ l:", de l'ar-
rêté-loi du 6 octobre 1944 relatif aux titres belges et étran-
gers, sans que le délai puisse être inférieur à trois ans à
compter de rentrée en vigueur de la présente loi.

La présente dérogation ne s'applique pas aux commet-
tants civilement responsables.

Art. 9.

L'article 32-3 de l'arrêté-loi du 6 octobre 1914. relatif
aux titres belges et étrangers, est complété comme suit:

«La même obligation est imposée à tOtlS ceux qui ont
émis des titres visés à l'article 2.
, » A l'effet d'assurer l'exercice du droit de communica-
tion conféré par les alinéas l et 2 du présent article, les
registres. répertoires, livres. actes. documents. titres et
annexes doivent. sauf dérogation accordée par le Ministre
des Finances, être conservés jusqu'à l'expiration du délai
de cinq ans prévu par l'article 22, § 6. »

Art. 10.

Les mots suivants sont insérés entre l'article 32 et l'arti-
cle 32-2 de l'arrêté-loi du 6 octobre 1914 relatif aux titres
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prljscourant, 'gehecht nan het Steetsbled van 20 lanuart
1952. onder voorbehoud van de vermeerdertnq bcpaald in
het eerste lid.

In het teqerioverqestelde geval en Indien het verzoek
bedoeld in het tweede lid verworpen is, wordt cle beslis-
sing atm de verzoeker betekend bij ter post aanqetekende
brlef. Binnen een maand na afgifte van deze brief bij de post
mag' de verzoeker vraqen dat de waarde van het effect op
1 Januari 1952 bepaalcl wordt door een of drie deskundiqen.
ln gemeen overlep aan te wijzen of. bi] gebreke van over-
eenstemminq, door de voorzitter van de rechtbank van eerste
aanleg in wiens arnbtsqebied de zetcl van de emitterende
instelling gevestigd is. Indien deze zetel niet in Belqtë is
qevestiqd, isele rechtbank van Brussel bevoegd.

De bepalingen van de artrkelen 116. 117. 118. 119. 120
en 122. l"l" [id, van het Wetboek der successierechten
worden toepassehjk verk laard op de schatting voorzîen in
het voorgaand lid. onder voorbehoud dat het verslaq
neergelegd wordt ter griffie van de voormelde rechtbank
en dat. voor de toepassing van dit artikel. de woorden « de
ontvanqer » vervanqen worden door de woorden « het
Bestuur »,

De kesten van de schattinq zijn ten laste van de ver-
lïezende parti].

De ermtterende instelling die het in .het tweede lid,
bedoelde verzoek indient, is qehouden, op straffe van ver-
werpinq van het gezegd verzoek. aan de agenten van het
Ministerie van Fmanciën alle inlichtingen te verstrekken
door hen noodzakehjk geacht om de verkoopwaarde op
1 [anuari 1952 te bepalen en hun inzage te geven van alle
documenten, boeken en rekeninqen die zij nuttiq achten te
raadpleqen. Dezelfde verplîchtinqen bestaau ten overstaan
van de deskundiqen. aangesteld overèenkomstiq het vijfde
lid: in geval van weiqerinq aan de deskundiqen wordt de
schattinqsaanvraaq als nier bestaeude beschouwd.

Art. 8.

In afwijking van artlkel 21 van de wet van 18 April 1878,
verjaart na drie [aar te rekenen van het afsluiten van de
verrichtlnqen. voorqeschreven ter uitvoering van artikel 22.
~ I, van de besluitwet van 6 October 1944 betreffende de
Belgische en vreemde effecten. zonder dat de termijn min-
der clan drie jaar mag zijn te 'rekenen van de inwerklnq-
treding van deze wet, de burqerhjke vorderinq ingevolge
vervalsinqen gebruik van valse stukken gepleegd ten einde
effecten aan de aangifte te onttrekken of aan cie aangifte
onttrokken effecten als regelmatig te Iaten doorgaan.

Deze afwijking is riiet toepasselijk op de burqerlijk
aansprakelijke lastqevers ,

Art. 9..

Artikel 32-3 van de besluitwet van 6, October 1944.
betreffende de Belqische en vreemde effecten. wordt aan-
qevuld als volgt:

« Dezelfde verplichti~g wordt opgelegd aan allen die
effecten als bedoeld bijartikel 2 hebben uitgegeven. '

» Ten einde de uitoefeninq van het recht van mede-
deling. toegekend bi] het Im en het 2" lid van dit artikel,
te verzekeren. dienen de reqisters. repertoria. boeken,
akten.idocumenten. effecten en bijlagen, behóudens afwij •.
king toeqestaan door de Minister van Financiën. te wor-
den bewaard tot het verstrijken van de bij artikel 22.
§ 6. bepaalde terrnijn van vij f jaar. »

Art. ro.

De volqende woorden worden tussen artikel 32. en artf ..
kel 32-2 van de besluitwet van 6 October 1914,betreffen-



belges et étrangers: « Chapitre V. - Dispositions diver-
ses. »

Art. Il.

Le Chapitre V de l'arrêté-Ici du 6 octobre 1944, relatif
aux titres belges et étrangers. est complété' par les disposi-
tians suivantes:

« Art. 32-5. - Le Roi peut décider:

» a) la fusion des tranches d'un même emprunt:
» b) le remplacement par un emprunt unique de plu-

sieurs emprunts s'ils ont été émis au même taux d'intérêt
et si les conditions et modalités d'amortissement sont appro-
ximativement les mêmes de manière que l'opération ne lèse
pas l'ensemble des porteurs;

» c} le groupement des obligations d'un même ernpru nt
en titres d'une' valeur. nominale d'au moins 1.000 francs.

» Cette disposition s'applique aux emprunts antérieurs
au 6 octobre 1944 qui sont représentés par des titres con-
sidérés comme belges au sens du présent arrêté-loi. même
si, en vertu de l'article .'L ils ne devaient pas être déclarés.

» L'application de cette disposition est limitée:

. »: 10 <mx emprunts émis ou garantis par I'Etat ou par la
Colonie; .

"» 20 aux emprunts émis par les provinces. les commu-
nes, les établissements publics Olt d'utilité publique belges
ou 'congolais, les sociêtês ou organismes dans lesquels
l'Etat ou la Colonie exerce un contrôle en vertu d'une dis-
position légale particulière. La décision ne pourra être
prise que sur avis conforme du Conseil provincial. du Con-
seil communal ou de l'organe d'administration de l'établis-
sement émetteur.

» Le Roi établit la liste des organismes qui sont con si-
.dërës comme établissements publics pour l'application du
présent arrêté-loi: Il prend les mesures qu'rl estime néces-
saires à réaliser la fusion. le. remplacement et le groupe-
ment prévus au présent article. »

Art. 12.

§ I. Jusqu'au 31 décembre 1955,.Ie Roi peut. par arrêté
délibéré en Conseil des Ministres, déroger aux dispositions
légales relatives à la dépossession involontaire des titres
au porteur en vue:

IG D'assurer I'apphcation de l'arrêté-loi du 6 octobre
1944 l'datif aux titres belges et étrangers et des disposi-
tions qui l'ont modifié ou qui ont été prises en vue de son
exécution, à l'égard des titres considérés comme belges au
sens du dit arrêté-loi, qui ont fait depuis le 6 octobre 1944
ou feront l'objet dune opposition.

2G D'assurer le respect des droits de l'opposant, de
l'Etat et du tiers porteur, lorsque l'opposition est pratiquée
après le début des opérations prescrites en exécution de
l'article 22, § 1. de l'arrêté-loi susvisé,

Le Roi peut sanctionner, conformément à l'article 32 de
l'arrêté-loi du 6 octobre 1944 précité, les infractions aux
dispositions prises cofiformëment au présent article et
aux dispositions similaires qui seront prises à l'égard des
titres de la Dette publique directe et indirecte et des titres
qui leur sont assimilés.

9 (iSS

de de Belgische en vreemde effecten, ingevoegd: « Hcofd-
stuk V. - Diverse bepalinqen »,

Art. Il.

Hoofdstuk V van de besluitwet van 6 October 194':1,
betreffende de Belgische en vreemde effecten. wordt aan-
gevuld met de volgende bepalinqen :

«Art. 32-5. - De Koning kan besluiten tot:

» a) de fusie van de gedeelten van één zelfde lening:
» b) de vervanging door een eukele lening van ver-

schillende Ierunqen. zo deze teqeu dezelfde rentevoet zijn
uitgegeven 'en zo de voorwaarden en modaliteiten van
aflossing ongeveer dezelfde zijn, zodat de qezamenlljke
houders door de verrichtinq niet worden benadeeld:

» c) de groepering von de obHgatiën van een zelfde
lening in effecten met een nominale waarde van tell minste
1.000 frank.

» Deze bepalinq is van toepassing op de vóór 6 October
1944 uitgegeven leningen, verteqenwoordiqd door effecten
welke ill de zin van deze besluitwet als Bdgisch besch.ouwd
worden, zelfs indien zij, krachtens artikel 3. ruet moesten
worden aangegeven.

» De toepassing van deze bepaling is beperkt tot :

» I 0 de- leningen uitgegeven of gewaarborgd door de
Staat of de Kolonie:

» 20 'de leningen uitgegeven door de provinr iên, de
gemeenten, de Belgische of Congolese openbare mstellîn-
gen of instelhnqen van openbaar nul, de maatschappijen of
de orqamsmen waarop de Staat of de Kolonie krachtens
een bijz ondere bepalinq contrôle oefent. De beslissing kan
slechts genomen worden op eenshudend advies van de
Provinciale Raad, de Gemeenteraad of van het bestuurs-
orgaan van de emitterende instelling.

» De Koning stelt de lijst op van de. orqanismen die
voor de toepassing van deze besluitwet als openbare instel-
Iinqen worden beschouwd: Hij neemt de maatregelen die
Hij nod iq acht om de in dit artrkel 'bepaalde fusie. vervan-
ging en groepering te verwezenlijken. »

Art. 12.

§ 1. Tot 31 December 1955 kan de Koning, bij inde
Minlsterraad overleqd besluit. afwijken van de wettelijke
bepalinqen betreffende de onvrijwillige buttenbezitstelhnq
der effecten aan toonder, ten .einde :

I" De- toepassinq te verzekeren van de besluitwet van
6 October 1911 betreffende de Belgische en vreemde effec-
ten, en van de bepalingen elie haar hebben gewijzigd of die
werden !]enomen voor haar uitvoerrnq, ten opzichte van de
in de zin van gezegde besluitwet als Belgisch beschouwde
effecten , die sedert 6 October 1944 met verzet werden
aanqetekend of zullen worden aangetekend:

2G De eerbied van de rechten van de verzetdoenec, van
de Staat en van de derde houder te verzekeren, wanneer
het verzetuanqetekend is na de aanvang der verrichtingen
voorqeschreven ter uitvoering van artikel 22, § I Vian de
bovenbedoelde besluitwet.

De Koning kan, overeenkomstig artikel32 van de voor-
noemde besluitwet van 6 October 1944, de overtredingen
bestrallen van de overeenkomstiq dit artikel get£OHen
voorzieninqen en van. gelijksoortige voorzieningen die
zullen worden getroffen ten aanzien van effecten der
directe en indirecte: Staatsschuld, en van de er mede gelijk~
gestelde effecten.
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» §2, Jusqu'à la date fixée pour la clôture des opéra-
tians prescrites par le Roi en exécution de: l'article 22, § 1.
du présent arrêté, le Ministre des Finances, ou sou délé-
gué, peut faire publier au « Bulletin des Oppositions» les
numéros des titres non déclarés, ainsi que les numéros des
titres tombant sous le coup de l'article 18 du présent arrêté
et pour lesquels les justifications prévues par cette dernière
disposition n'auront pas été produites, Cette publication
produit, au profit de l'Etat, sans qu'aucune 'homologation
soit nécessaire, les mêmes effets que les procédures d'oppo-
sition instaurées par la loi du 24 juillet 1921 et par l'arrêté
royal du 4 novembre 1921,

. » II peut également faire: publier au même « Bulletin ».
avec les mêmes effets, les numéros des titres nouveaux
qui auraient été remis en èchanqe de titres non déclarés,
ainsi que les numéros des titres qui auraient été rêgularlsês
indûment, ou qui auraient été remis en contre-partie d'Une:
inscription nominative obtenue indûment. »

Art.13.

§ 10
'. L'article 22, § 2, de J'arrêté-loi du 6 octobre 1944,

relatif aux" titres belges et étrangers. complété par la pré-
sente loi est applicable aux titres qui ont été créés confor-
mément à l'article 22, § I~',avant l'entrée en vigueur de
la présente loi.

. § 2. L'article 22. § 3, du même arrêté-lot est applicable
même si l'action du Trésor est née avant rentrée en vi-
gueur de la présente loi. sans qu'il puisse y avoir lieu à
modification de la réparation dont le montant a été fixé
.par une convention ou par une: décision judiciaire: ayant
acquis foree de chose jugée.

§ 3. Les transferts et remise prescrits par r article 22.
§§ 4 et 8, du même arrêté-loi doivent être effectués dans
les trois mois de rentrée en vigueur de la présente loi dans
les cas où les délais fixés pour les opérations prescrites
en exécution du § 10

• 'du même arncle sont exiprês avant
cette entrée en vigueur.

§ 4. Les dispositions prévues. à l'article 32-3 du même
arrêté-loi s' appliquent aux registres, répertoires, livres,
actes, documents. titres et annexes dressés ou détenus
avant rentrée en vigueur de la présente loi.

Bruxelles, le 17 juillet 1953.

Le Président du Sénat.

[ 10 ]

» § 2, Tot, op de datum gesteld ~oor het afsluiten van
de verrtchnnqen, door de Koning vooI'geschrev@n ter uit-
voering van artikel 22, § I, van dit besluit. kan .deMiriister
van Financiën of zijn gemachtigde, de nummers der ntet
aangegeven effecten in het ¢ Bulletin der met verzet
aanqetekende Waarden s doen bekendmaken, alsook de:
nummers van de effecten welke onder toepassinq van arti-
kel 18 van dit besluït vallen eh waarvoor de bewijaen
voorzten door deze laatste bepalinq niet werden voorge-
leqd, Deze bekendmaking heelt, ten voordele van de Staat,
zonder dat eruqe homologatie vereist ts, dezelfde uitwer-
king als de procédures van veraet inqesteld bij de. wet van
24 [uli 1921 en bi] het Koninklijk beslutt van 4 Novem-
ber 1921.

:. Hi] kan eveneens in hetzelfde « Bulletin », met de-
zelfde uitwerkmq, dé nummers doen publiceren van de
nieuwe effecten, welke werden afgegeven in ruil voor fiiet
aangegeven effecten, alsmede de nummers van de effecten .
welke ten onrechte werden geregulariseerd. of werden af-
geleverd ter vervánging van een ten onrechte verkregen
inschrijving op naam. :It

Art.13.

§ 1. Artikel 22, § 2, van de besluitwet van 6 October
19H. betreffende de Belgische en vreemde effecten, aan-

I gevuld "bij deze wet, is toepasselijk op de effecten, ge-
creëerd overeenkomstïg artikel 22. § 1, vöör de Inwerkinq-
tredinq van deze wet:

§ .2. Artikel 22, § 3. van dezeifde hesluitwet is toepas-
selijk, zells indien de vordering van de Schatkist ontstaan
is viX>rde inwerkingtreding van deze wet, zonder dat er
aanleldînq kan bestaan tot wijziging van de schadeloos-
stelling waarvan hetbedrag werd vastgesteld door eea
overeenkomst of door een gerechtelijke beslissing welke
in kracht van gewijsde is gègaan. .

§ 3. De overdrachten en deafqtfte, voorqeschreven hij
artikel 22, §§ i en 8. van dezelfde besluitwet dienen te
geschieden bmnen drie maandèn na de inwerkingtreding
van deze wet in de gevallen, waarln de termijnen, gesteld
voor de verl'ichtingen voorqeschreven ter uitVOering van
§ 1 van hetzelfde arnkel, verstreken zijn vóór deze inwer-
kingtreding.

§ 1. Het bepaalde in artikel32~3 van dezelfde hesluitwet
is van toepassing op de reqisters, repertoria. boeken, akten,
documenten, effecten en :bijlagen opgemaakt of bewaard
vóór de inwerkinqtredinq van" <leze wet.

Brussel. 17 Juli 1953.

De Voo~zitter van de Senaat.

P. STRUYE.

Les Secréteires, .\ De Seeretetissen,

J. JESPERS
G. CROMMEN.
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